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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas. 

  Debate general (continuación) 

1. El Sr. Manicom (Canadá) expresa su preocupación por el número particularmente 

elevado de niños forzosamente desplazados y no acompañados a raíz de conflictos 

persistentes y crisis prolongadas, como en el Afganistán, Somalia y Siria, situaciones que 

pueden tener consecuencias trágicas para los niños. La educación es una herramienta eficaz 

para reducir la vulnerabilidad de esos niños, especialmente en las situaciones de refugiados 

prolongadas. En las crisis recientes, en particular en Siria, Libia o el Iraq, se ha observado 

que las poblaciones vulnerables, en particular las comunidades religiosas, se ven 

confrontadas a una intensificación de las persecuciones y la violencia. En ese contexto, el 

Canadá mantiene su determinación de defender los derechos de las minorías religiosas en 

las situaciones de conflicto armado y migración forzada y alienta al ACNUR a seguir 

estableciendo asociaciones con organizaciones religiosas para comprender mejor las 

necesidades de esas comunidades. 

2. La Sra. Batistić Kos (Croacia) celebra la reciente recomendación del ACNUR de 

hacer valer la cláusula de cesación de la Convención de 1951 sobre el Estatuto de los 

Refugiados en el caso de las personas que resultaron desplazadas durante los conflictos en 

su región. Por primera vez en la historia, el ACNUR ha formulado además 

recomendaciones sobre la aplicación de soluciones duraderas para esas personas, lo que sin 

duda ayudará a los cuatro países de la región a ponerlas en práctica. Sobre el terreno, se han 

realizado progresos significativos y la ejecución del primer subproyecto del Programa 

Regional de Vivienda está avanzando bien. Serbia comenzará pronto a ejecutar su parte de 

dicho Programa. La Sra. Kos lamenta que algunas de las zonas de retorno de los refugiados 

comprendidas en el Programa hayan resultado gravemente afectadas por las inundaciones 

históricas de mayo de 2014, que obligaron a Croacia a acoger de nuevo a refugiados 

procedentes de Bosnia y Herzegovina. La oradora expresa además la preocupación de su 

país por el aumento del número de personas que huyen de los conflictos en el Oriente 

Medio y en África, en muchos casos arriesgando la vida. 

3. El Sr. Ahn (República de Corea) celebra la labor realizada por el ACNUR para 

proporcionar a su personal y sus asociados en el terreno directrices sobre la protección de 

los refugiados basadas en el respeto de los derechos humanos. A este respecto, el orador 

destaca que el principio de no devolución es un elemento central de la Convención de 1951 

sobre el Estatuto de los Refugiados y le preocupa que se siga repatriando a refugiados y 

solicitantes de asilo norcoreanos contra su voluntad. El orador insta al ACNUR a no 

escatimar esfuerzos para garantizar la observancia de ese principio. Además, destaca la 

importancia de la educación en la aplicación de soluciones duraderas y reafirma el 

compromiso de su país de cooperar con los países y organismos correspondientes. 

4. El Sr. Staur (Dinamarca) dice que el Comité Ejecutivo aprobará este año un 

presupuesto de más de 6.000 millones de dólares de los Estados Unidos, el mayor de su 

historia, y se congratula de que Dinamarca sea uno de los principales donantes. La 

magnitud excepcional del problema de los refugiados en el mundo obliga a encontrar 

cuanto antes soluciones duraderas a las situaciones prolongadas de desplazamiento. 

Dinamarca acoge con satisfacción el acuerdo concertado en abril de 2014 entre el ACNUR 

y la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios (OCAH) sobre las situaciones en 

que se mezclan refugiados y desplazados. Constatando que la ejecución de un número 

creciente de programas del ACNUR está a cargo de organizaciones no gubernamentales 

nacionales e internacionales, el orador insta al ACNUR a velar por que los principios de 

asociación estén bien asimilados por los agentes sobre el terreno. Dinamarca recuerda que 

es Copresidenta de la Alianza en Busca de Soluciones, una red de entidades que colaboran 

para poner fin a las situaciones de desplazamiento prolongadas, privilegiando los enfoques 
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centrados en el desarrollo. Los avances conseguidos por esa iniciativa hasta la fecha son 

prometedores. 

5. El Sr. Fasel (Suiza) condena enérgicamente los ataques deliberados contra el 

personal humanitario y la denegación de acceso a las poblaciones vulnerables. El orador 

acoge con satisfacción la nota conjunta del ACNUR y la OCAH en que se establecen con 

claridad las funciones y las responsabilidades de los coordinadores humanitarios y de los 

representantes del ACNUR en situaciones mixtas y alienta a esas dos organizaciones a que 

estrechen su colaboración. Suiza expresa su satisfacción por los muchos avances 

conseguidos en el ámbito técnico y seguirá apoyándolos con financiación y mediante el 

envío de expertos. Suiza toma nota complacida de que el Diálogo del Alto Comisionado 

sobre los Desafíos de la Protección, cuya séptima edición se celebrará este año, tendrá por 

tema la protección en el mar. 

6. El Sr. Trambajolo (Italia) dice que Italia se ha visto confrontada a una grave crisis 

humanitaria en el Mediterráneo, en que la Marina italiana rescató a más de 

135.000 personas en el marco de la operación Mare Nostrum, la operación humanitaria de 

mayor envergadura que haya realizado Italia. Aún así, en lo que va del año han muerto 

3.000 personas durante esa operación, lo que pone de manifiesto la urgente necesidad de 

una actuación concertada a nivel europeo. Por consiguiente, Italia ha hecho de este 

problema una prioridad de su Presidencia de la Unión Europea (UE), fijándose el objetivo 

de adoptar una política europea común en materia de migración y asilo. El Sr. Trambajolo 

celebra que este año el Diálogo sobre los Desafíos de la Protección esté centrado en la 

protección en el mar. En 2014 Italia ha asignado en total 9 millones de dólares al ACNUR y 

actualmente se dispone a ratificar la Convención para Reducir los Casos de Apatridia, de 

1961. 

7. El Sr. Ramadan (Egipto) se congratula de la visita del Alto Comisionado a Egipto 

en septiembre de 2014, gracias a la cual el ACNUR pudo conocer las actividades de ayuda 

a los refugiados que lleva a cabo el Gobierno del país, a pesar de las dificultades con que se 

enfrenta actualmente. Egipto ha cooperado estrechamente con el ACNUR en las crisis siria 

y libia y ha aprendido mucho de ello. Para poner fin a la crisis siria, que ha provocado una 

gran afluencia de refugiados a Egipto, es preciso, ante todo, promover los derechos 

humanos en la región, luchar contra el terrorismo, suprimiendo sus fuentes de financiación, 

y seguir garantizando la protección de los civiles. El Sr. Ramadan hace hincapié en que los 

250.000 refugiados sirios acogidos en su país viven en libertad y no están confinados en 

campos de refugiados. El Gobierno ha aprobado una resolución que garantiza a los sirios 

igualdad de trato en el sistema educativo y los servicios de atención de la salud, lo cual 

representa una carga financiera importante para el país. Egipto es además uno de los 

principales territorios de tránsito para los migrantes ilegales, en particular los de África 

Oriental. En cuanto a los refugiados sirios, son demasiado numerosos para ser acogidos por 

los países vecinos, por lo que cada vez son más los que intentan cruzar el Mediterráneo 

pasando por Egipto. Se debe crear un mecanismo de cooperación para hacer frente a este 

problema, que sin duda perdurará. 

8. La Sra. Iivula-Ithana (Namibia) recuerda que Namibia empezó a acoger refugiados 

a principio de los años noventa y que en esa época eran 25.000, mientras que hoy son unos 

pocos cientos. En Namibia, el campo de refugiados de Osire está muy bien gestionado y 

dispone, entre otras cosas, de una escuela y un hospital. Antes de la aplicación de la 

cláusula de cesación, Namibia acogía a 6.000 refugiados angoleños. Los dos Gobiernos 

interesados y el ACNUR adoptaron un conjunto de medidas de incentivo para que los 

refugiados angoleños pudieran iniciar una nueva vida en su país. El Gobierno de Namibia 

ha aprobado un marco normativo para la integración local de los 2.400 refugiados 

angoleños restantes, con la ayuda financiera del ACNUR. Namibia se dispone a ratificar la 
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Convención de Kampala y está considerando la posibilidad de firmar la Convención para 

Reducir los Casos de Apatridia. 

9. El Sr. Knutsson (Suecia) señala que el conflicto en Siria sigue cobrando muchas 

víctimas y ha empezado a extenderse al Iraq. El orador manifiesta su profunda 

preocupación por la violencia y las violaciones de los derechos humanos que se derivan del 

conflicto, así como por la reciente afluencia de refugiados a Turquía. Suecia sigue siendo 

uno de los países de la Unión Europea con el mayor número de solicitantes de asilo y está 

decidida a seguir dando refugio a las personas que necesiten protección. El hecho de que 

Suecia esté actualmente ejerciendo la Presidencia del Grupo para el Reasentamiento de los 

Refugiados Sirios confirma su compromiso a largo plazo en este ámbito. Suecia se 

congratula de que el ACNUR haga hincapié en las nuevas alianzas y en las iniciativas 

tendientes a encontrar soluciones duraderas a las situaciones de refugiados, en particular en 

el marco de la Alianza en Busca de Soluciones. Suecia apoya firmemente la asistencia para 

la autosuficiencia y la planificación a largo plazo, en colaboración con todas las partes 

interesadas. 

10. El Sr. Kongstad (Noruega) anuncia que Noruega participa en la recién creada 

Alianza en Busca de Soluciones, en la Iniciativa Mundial para los Refugiados Somalíes y 

en la Estrategia de Soluciones para los Refugiados Afganos y apoya la decisión del 

Secretario General sobre soluciones duraderas para las personas desplazadas. Noruega 

celebra que el ACNUR haya redoblado sus esfuerzos por dar protección y educación a los 

niños y espera estrechar su cooperación con él en la materia. Le preocupa sin embargo que 

no haya una acción suficiente contra la violencia sexual en situaciones de conflicto y 

subraya que esa acción debe ocupar el lugar que le corresponde en la asistencia 

humanitaria. 

11. El Sr. Rücker (Alemania) dice que la contribución de Alemania al presupuesto del 

ACNUR se ha incrementado considerablemente en los últimos años, pero este sigue siendo 

insuficiente en comparación con las enormes necesidades. Además, Alemania considera 

que los países emergentes deben tomar conciencia de su “responsabilidad emergente” y 

contribuir al presupuesto en la forma correspondiente. En octubre de 2014 Alemania será 

anfitriona en Berlín de una conferencia ministerial sobre la situación de los refugiados 

sirios, copresidida por el Sr. Guterres, Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Refugiados y destinada a acordar una respuesta concertada y eficaz a la crisis de los 

refugiados en esa región y definir conjuntamente prioridades a mediano plazo para la 

estabilización de la situación regional. Esa crisis perdurará en los próximos años, por lo que 

requiere una actuación concertada y predecible, en particular de parte de los donantes. La 

educación, elemento indispensable para evitar la pérdida de una generación en Siria, será 

otro pilar importante de la conferencia de Berlín. Alemania asigna además gran importancia 

a la lucha contra las consecuencias humanitarias del cambio climático y valora muy 

positivamente la participación y la contribución del ACNUR en el Foro sobre ese tema que 

se organizó en junio de 2014 en Berlín. 

12. El Sr. Bošković (Montenegro) dice que Montenegro está empeñado en resolver 

definitivamente la cuestión del estatuto de los refugiados y los desplazados internos a su 

nivel. El Programa Regional de Vivienda, puesto en marcha con los asociados 

internacionales de Montenegro, a saber, Bosnia y Herzegovina, Croacia y Serbia, permitirá 

resolver el problema de vivienda de 6.063 personas en situación vulnerable en Pljevlja, 

Nikšić, Berane y Herceg Novi. Gracias a la cooperación bilateral con el Gobierno de 

Kosovo, 13 familias, 67 personas, pudieron regresar a Klina (República de Kosovo) 

recientemente. El 20 de febrero de 2014, las autoridades inauguraron el Centro de Acogida 

para Solicitantes de Asilo, que tiene capacidad para 65 personas y se ajusta a las normas 

internacionales. 
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13. El Sr. Hassan Trad (Observador de la Arabia Saudita) dice que la Arabia Saudita 

destina más del 0,7% de su PIB a la asistencia oficial para el desarrollo y se ha 

comprometido a otorgar al ACNUR una contribución de 1 millón de dólares para apoyarlo 

en sus actividades de ayuda a los refugiados. 

14. El Sr. Chávez Basagoitia (Perú) dice que el Perú, nuevo miembro del Comité 

Ejecutivo, se ha dotado de una Ley del Refugiado que regula el procedimiento de 

calificación para el reconocimiento de la condición de refugiado y recoge los principios del 

derecho internacional y las garantías procesales. Se han tomado varias disposiciones, en 

particular con el fin de mejorar la atención a los menores no acompañados, permitir la 

expedición de documentos de identidad para los solicitantes de asilo y garantizar el acceso 

de los refugiados a los servicios de atención de la salud y a la educación. Las autoridades 

están trabajando para acortar el tiempo de tramitación de las solicitudes de asilo (que 

actualmente es de 5 meses en promedio), cuyo número está en constante aumento y pasará, 

según las previsiones, de las 420 recibidas en 2013 a unas 500 en 2014. La Convención 

sobre el Estatuto de los Apátridas, de 1954, ha entrado en vigor recientemente en el Perú y 

está por culminar el proceso de adhesión a la Convención para Reducir los Casos de 

Apatridia, de 1961. 

15. El Sr. Guterres (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) 

expresa satisfacción por la labor realizada por los distintos países y su apoyo a las 

actividades del Alto Comisionado. El orador encomia especialmente la participación de 

Dinamarca en la constitución de la Alianza en Busca de Soluciones. 

  Declaración del Secretario General de las Naciones Unidas 

16. El Presidente suspende el debate para dar la palabra al Secretario General de las 

Naciones Unidas. 

17. El Sr. Ban Ki-moon (Secretario General de las Naciones Unidas) encomia la labor 

del ACNUR y rinde homenaje a los trabajadores humanitarios de todo el mundo que 

arriesgan la vida día tras día para ayudar a las poblaciones necesitadas. Celebra el 

compromiso del Alto Comisionado con la causa de los refugiados y la pasión con que 

desempeña su función. Recordando que el número de crisis, refugiados, desplazados y 

solicitantes de asilo está en aumento en todo el mundo, aboga por la prevención de los 

desplazamientos forzados, la lucha contra sus causas profundas y la búsqueda de 

soluciones; estas solo podrán ponerse en práctica con mayores recursos, voluntad política y 

una cooperación más estrecha de la comunidad internacional, como es el caso ahora en el 

marco del Programa de Transformación del Comité Permanente Interinstitucional. 

18. La iniciativa “Los derechos ante todo”, puesta en marcha en 2013, tiene por objetivo 

colocar los derechos humanos en el centro de las actividades y las reflexiones sobre la 

protección en el terreno, cualquiera que sea la crisis de que se trate. En Sudán del Sur este 

nuevo planteamiento ya ha permitido dar protección a unas 100.000 personas en las bases 

de las Naciones Unidas. Se ha de acompañar de una verdadera búsqueda de soluciones 

duraderas, en particular en el marco de la Alianza en Busca de Soluciones, lo que solo 

puede redundar en beneficio de la paz, la estabilidad y el desarrollo de todos los países 

interesados. 

19. El Sr. Ban Ki-moon se congratula de los preparativos que realiza el ACNUR con 

miras a una campaña mundial de lucha contra la apatridia. En lo que respecta a los 

preparativos de la Cumbre Mundial sobre la Asistencia Humanitaria que se celebrará en 

2016, se ha de reafirmar la universalidad de los principios humanitarios, cuya erosión es 

inaceptable, y tratar de adaptar lo mejor posible el sistema humanitario a su función. 

20. El Sr. Ban Ki-moon recuerda que cuando era niño, la labor realizada por las 

Naciones Unidas durante la guerra de Corea le permitió recobrar la esperanza después de 
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verse obligado a huir de su pueblo y dice que, cuando la comunidad internacional actúa de 

forma concertada, los refugiados y los desplazados pueden volver a creer en un futuro y un 

mundo mejores. 

21. El Presidente da las gracias al Secretario General de las Naciones Unidas por sus 

comentarios y su compromiso con las actividades del ACNUR. 

22. El Sr. Baloch (Pakistán) pregunta cómo pueden las Naciones Unidas garantizar que 

se cumplan los compromisos de participación en la financiación de las estrategias relativas 

a los refugiados, que han contraído los asociados para el desarrollo y qué medidas se 

podrían contemplar para aumentar la sinergia entre las actividades relacionadas con el 

desarrollo y la prestación de asistencia humanitaria y para que los refugiados puedan 

regresar a su país de origen en condiciones de seguridad. 

23. El Sr. Onek (Uganda) pregunta cómo pueden contribuir el Secretario General de las 

Naciones Unidas y las Naciones Unidas a la lucha contra las causas profundas de los 

desplazamientos. 

24. La Sra. Richard (Estados Unidos de América) desearía saber qué medidas se 

podrían adoptar para que la financiación de la asistencia humanitaria corresponda a las 

necesidades a que da lugar un número cada vez mayor de crisis. 

25. El Sr. Serra (Italia) pregunta cómo pueden contribuir las Naciones Unidas a la 

observancia de los principios humanitarios en los países de tránsito y promover la 

observancia de la Convención sobre el Estatuto de los Refugiados, de 1951. 

26. El Sr. Ban Ki-moon (Secretario General de las Naciones Unidas) dice que solo con 

el apoyo sostenido de la comunidad internacional será posible dar solución a todos los 

problemas de refugiados. La diplomacia preventiva, privilegiada por el Sr. Ban Ki-moon 

desde que asumió su cargo, solo es eficaz si los dirigentes mundiales escuchan las 

aspiraciones de sus pueblos y al mismo tiempo hacen respetar los principios del derecho y 

aplican el principio de buena gobernanza. En el plano financiero, la fijación de la cuantía 

anual estimada de la ayuda humanitaria permite ayudar a los donantes a planificar y 

cumplir mejor sus compromisos. En todos los casos la primacía de los derechos humanos 

en las actividades humanitarias es esencial. 

27. El Sr. Guterres (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) 

expresa al Secretario General de las Naciones Unidas el profundo agradecimiento de los 

miembros y los observadores del Comité Ejecutivo por su presencia, su solidaridad y su 

compromiso. Ante la multiplicación de las crisis, la comunidad humanitaria está llegando a 

su límite, motivo por el cual la prevención y solución de conflictos son tan importantes. El 

Sr. Guterres agradece al Secretario General de las Naciones Unidas sus incansables 

esfuerzos y su apoyo inquebrantable y le desea que cumpla su misión a fin de marcar el 

triunfo de los valores comunes de las Naciones Unidas.  

Se reanuda el debate general. 

28. El Sr. Guterres (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) 

agradece el apoyo y la generosidad de los países donantes. Insiste en la importancia de que 

el ACNUR disponga de fondos para fines generales y pueda atender las situaciones de 

urgencia conforme vayan surgiendo e indica que desea que ese tipo de ayuda se vuelva 

sistemática. El Sr. Guterres dice que la política de Suecia con respecto a la acogida de los 

refugiados sirios debería servir de modelo para todos los países europeos. El orador señala 

además que el año pasado Alemania se convirtió en el país que acoge a más solicitantes de 

asilo en el mundo y la felicita por ello.  

29. El Sr. Béké Dassys (Côte d’Ivoire) dice que 240.000 refugiados de Côte d’Ivoire 

han podido regresar a su país gracias a la política del Gobierno en favor de la reconciliación 
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nacional y la cohesión social. Se han adoptado medidas para facilitar la integración de esas 

personas en el tejido social, lo cual supone una pesada carga para un país en plena 

reconstrucción; por ese motivo, Côte d’Ivoire solicita la asistencia de la comunidad 

internacional para llevar a cabo ese programa. Côte d’Ivoire ratificó las convenciones sobre 

la apatridia en 2013. En 2013 se aprobó además una ley que permite la inscripción en el 

registro civil de todos los niños nacidos durante la crisis poselectoral; otra ley, también de 

2013, prevé la posibilidad de que los niños nacidos en el territorio de Côte d’Ivoire elijan la 

nacionalidad de ese país, gracias a lo cual se ha podido evitar la apatridia de 600.000 niños. 

30. El Sr. Smorodin (Federación de Rusia) dice que el ACNUR solo debe realizar sus 

actividades con el acuerdo de los Estados interesados y ateniéndose a los principios de 

neutralidad, humanidad e imparcialidad. La Federación de Rusia está profundamente 

preocupada por los acontecimientos que se están viviendo en el sureste de Ucrania, a raíz 

de los cuales se han producido desplazamientos masivos de población. Desde principios de 

2014, 860.683 ucranianos han huido a Rusia. De ellos, 381.294 han acudido a las 

autoridades rusas para pedir aclaraciones sobre su condición jurídica, 5.549 han solicitado 

asilo, 193.639 han solicitado asilo temporal, 42.483 han solicitado autorización de estancia 

temporal, 94.932 han solicitado la ciudadanía rusa y 23.949 han solicitado un visado de 

estancia. Se han adoptado medidas para atender las necesidades de esas personas, cuya 

afluencia no se ha interrumpido con la tregua. Para alojarlas se han habilitado 979 centros 

de acogida temporal, se ha creado un grupo de trabajo para su integración y acogida y se 

han de simplificar los trámites de naturalización. La Federación de Rusia agradece la ayuda 

del ACNUR y le pide que siga proporcionando a la comunidad internacional información 

objetiva sobre la crisis ucraniana. 

31. La Sra. O’Brien (Irlanda) se suma a la declaración formulada en nombre de la 

Unión Europea. Felicita al ACNUR y a la OCAH por su nota conjunta sobre la 

coordinación en las situaciones mixtas e insta al ACNUR a poner en práctica las 

disposiciones recogidas en la nota para evitar la duplicación de actividades. La oradora 

solicita también al ACNUR que siga reforzando su capacidad de coordinación en el marco 

del Grupo Temático Mundial sobre Protección y los grupos de protección en los diferentes 

países. 

32. La Sra. Kairamo (Finlandia) indica que el 40% de los fondos aportados por 

Finlandia al ACNUR con arreglo a un contrato plurianual no están reservados para fines 

específicos y el resto se asigna con gran flexibilidad. Finlandia alienta a los demás países a 

que hagan lo propio, de conformidad con los principios y las buenas prácticas en materia de 

labor humanitaria. Le preocupa además la reducción del espacio de protección en ciertos 

países y subraya que es preciso, ahora más que nunca, respetar el derecho internacional 

humanitario. Finlandia considera que es fundamental que todos los niños, incluidos los 

niños desplazados, puedan obtener educación, para lo cual es necesario prever la prestación 

anticipada de la ayuda para el desarrollo. Finlandia encomia la labor realizada por el 

ACNUR con las comunidades y los países de acogida para ayudar a los refugiados a ser 

autosuficientes y considera que el ACNUR debería concertar asociaciones en ese sentido, 

en particular con el sector privado. Finlandia propugna que se preste especial atención a las 

personas vulnerables, entre ellas las personas con discapacidad y los miembros de minorías. 

33. El Sr. Delmi (Argelia) dice que Argelia sigue acogiendo a nacionales de países 

subsaharianos, y también a sirios, y continúa sus gestiones diplomáticas tendientes a la 

estabilización política de los países de la región. Señala que los saharauis que se encuentran 

en los campos situados cerca de Tinduf aspiran al retorno voluntario con arreglo al plan de 

paz de las Naciones Unidas. Mientras tanto, la ayuda que se les brinda no es suficiente para 

satisfacer sus necesidades básicas, por lo que es absolutamente necesario prestarles 

asistencia complementaria. A ese respecto, el Gobierno de Argelia invita al Presidente del 
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Comité Ejecutivo a realizar una visita de trabajo en los campos de refugiados saharauis para 

que pueda tener una idea clara de sus necesidades y sus aspiraciones. 

34. El Sr. Bunnag (Tailandia) recuerda que Tailandia acoge desde hace 30 años a un 

gran número de refugiados originarios de Myanmar. La evolución de la situación en ese 

país ha suscitado en ellos cierta esperanza de poder regresar en un futuro próximo. 

Tailandia está dispuesta a colaborar con todas las partes para sacar provecho de los avances 

logrados y preparar el regreso sostenible de los refugiados, cuando llegue el momento. 

Habrá que asegurarse de que a ambos lados de la frontera estén reunidas las condiciones 

que garanticen la sostenibilidad de ese proceso, para lo cual la experiencia del ACNUR en 

la materia será esencial. Tailandia, que en los últimos años ha acogido a refugiados 

procedentes del estado de Rakhine en Myanmar, exhorta a estrechar la cooperación 

internacional para hacer frente a la situación de los movimientos irregulares de personas por 

vía marítima. 

35. El Sr. Ahsan (Bangladesh) recuerda que su país acoge desde hace más de 35 años a 

refugiados de larga data. Se trata de más de 32.000 musulmanes de Myanmar, originarios 

del estado de Rakhine, que se encuentran en dos campos en Bangladesh, a la espera de su 

repatriación voluntaria en condiciones de seguridad y dignidad. Bangladesh ha iniciado un 

diálogo con representantes de Myanmar a ese respecto y, mientras tanto, proporciona 

protección y ayuda a dichos refugiados, con la asistencia del ACNUR y el Programa 

Mundial de Alimentos. Se imparte educación a los niños y formación a los adultos a fin de 

prepararlos para un regreso sostenible. Bangladesh solicita a la comunidad internacional 

que siga haciendo las gestiones necesarias ante las autoridades de Myanmar para establecer 

condiciones que garanticen los derechos a la vida y a la libertad de los refugiados, la 

restitución de su identidad nacional y para que pongan medios de subsistencia a su 

disposición. 

36. El Sr. Guterres (Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados) 

agradece las medidas concretas y ejemplares adoptadas por Côte d’Ivoire para reducir los 

casos de apatridia. Recuerda además que la protección de los refugiados con discapacidad 

reviste gran importancia para el ACNUR, que ha elaborado un plan de acción específico a 

ese fin. 

Se levanta la sesión a las 13.00 horas. 


